	WSTĘPNY PROJEKT ROZPORZĄDZENIA ZMIENIAJĄCEGO ROZPORZĄDZENIE Z DNIA 1 MARCA 2007 R. W SPRAWIE OCHRONY ŚRODOWISKA PRZED WSZELKIMI NIEKORZYSTNYMI I SZKODLIWYMI SKUTKAMI POWODOWANYMI PRZEZ PROMIENIOWANIE NIEJONIZUJĄCE, ROZPORZĄDZENIE Z DNIA 5 CZERWCA 1997 R. DOTYCZĄCE POZWOLEŃ ŚRODOWISKOWYCH ORAZ ROZPORZĄDZENIE Z DNIA 2 MAJA 2013 R. W SPRAWIE BRUKSELSKIEGO KODEKSU ZARZĄDZANIA POWIETRZEM, KLIMATEM I ENERGIĄ


	Rząd Regionu Stołecznego Brukseli,

uwzględniając sprawozdanie oceniające, zwane „testem równych szans”, wymagane na mocy art. 2 ust. 1 rozporządzenia z dnia 4 października 2018 r. w sprawie wprowadzenia testu równych szans w liniach politycznych Regionu Stołecznego Brukseli oraz art. 1 dekretu rządu Regionu Stołecznego Brukseli z dnia 22 listopada 2018 r. wprowadzającego w życie niniejsze rozporządzenie; 

uwzględniając dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1972 z dnia 11 grudnia 2018 r. ustanawiającą Europejski kodeks łączności elektronicznej, art. 57.5;


uwzględniając rozporządzenie z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące, zmienione rozporządzeniami z dnia 3 kwietnia 2014 r., 8 maja 2014 r. i 27 czerwca 2016 r.;

uwzględniając opinię Brupartners wydaną w dniu 18 listopada 2021 r.; 


uwzględniając opinię Rady ds. Środowiska wydaną w dniu 25 listopada 2021 r.;

uwzględniając opinię Komitetu Ekspertów ds. Promieniowania Niejonizującego wydaną w dniu 4 lutego 2022 r.; 

uwzględniając zalecenia komisji obradującej odpowiedzialnej za wydawanie zaleceń w sprawie wdrożenia sieci 5G w Regionie Stołecznym Brukseli, z uwzględnieniem aspektów środowiskowych, zdrowotnych, gospodarczych, zatrudnienia i technologicznych z dnia 5 czerwca 2021 r.;

uwzględniając ocenę oddziaływania na środowisko przeprowadzaną zgodnie z przepisami rozporządzenia z dnia 18 marca 2004 r. w sprawie oceny wpływu niektórych planów i programów na środowisko; 

uwzględniając ustawy o Radzie Stanu, skoordynowane w dniu 12 stycznia 1973 r., art. 3 ust. 1 i 2;

uwzględniając opinię nr [*] Rady Stanu wydaną w dniu [*];

mając na uwadze, że opinia Komisji ds. Prywatności nie jest wymagana, ponieważ rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych ma zastosowanie wyłącznie do danych osobowych osób fizycznych, a nie do danych osób prawnych; mając na uwadze, że tekst ten dotyczy wyłącznie osób prawnych (operatorów) bez wpływu na dane osobowe osób fizycznych; 

na wniosek Przewodniczącego Rady Ministrów i Ministra Środowiska;

po obradach;



	Przyjmuje następujące rozporządzenie:


	Minister Środowiska jest odpowiedzialny za przedstawienie Parlamentowi następującego projektu rozporządzenia: 


	Rozdział 1. Przepis wprowadzający

	Artykuł 1.
Niniejsze rozporządzenie reguluje kwestię, o której mowa w art. 39 Konstytucji. 

Niniejsze rozporządzenie częściowo transponuje Dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1972 z dnia 11 grudnia 2018 r. ustanawiającą Europejski Kodeks Łączności Elektronicznej.


	Rozdział 2. Zmiany rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące

	Artykuł 2.
W art. 2 rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące, zmienionego rozporządzeniem z dnia 3 kwietnia 2014 r. i częściowo unieważnionego postanowieniem Trybunału Konstytucyjnego nr 12/2016, wprowadza się następujące zmiany:

1. ust. 1 pkt 2 otrzymuje brzmienie: 
„2. „miejsca dostępne publicznie w pomieszczeniach zamkniętych”: pomieszczenia w budynku, w którym ludzie mogą przebywać regularnie, w szczególności zakwaterowanie, hotele, szkoły, żłobki, szpitale, domy dla osób starszych oraz budynki przeznaczone do regularnego uprawiania sportu lub gier;
2a. „miejsca dostępne publicznie na zewnątrz”: miejsca na zewnątrz lub związane z nimi dostępne publicznie, w szczególności ogrody, podwórka, tereny parkowe, place zabaw oraz balkony, zadaszone i niezadaszone tarasy budynków, boksy garażowe, wiaty, ogrody zimowe, szklarnie i inne podobne werandy;”;

1. w ust. 1 pkt 4 lit. c) znak „.” zastępuje się znakiem „;”;

1. w ust. 1 dodaje się pkt 5, 6, 7, 8, 9 i 10 w brzmieniu: 
„5. „antena”: system emisji przeznaczony do emitowania sygnału radiotelekomunikacyjnego przez fale elektromagnetyczne;
6. „operator”: każda osoba prawna posiadająca prawo do emitowania, a także spółki zależne lub powiązane w rozumieniu kodeksu spółek, a także ogólnie każda osoba eksploatująca antenę, z wyłączeniem nadawców;
7. „nadawca”: operator sieci, o którym mowa w art. 1.3 ust. 1 pkt 33 dekretu Wspólnoty Francuskiej z dnia 4 lutego 2021 r. w sprawie audiowizualnych usług medialnych i usług udostępniania wideo lub art. 2 pkt 22 dekretu flamandzkiego z dnia 27 marca 2009 r. w sprawie nadawania i telewizji;
8. „sytuacja nadzwyczajna”: każde jednorazowe zdarzenie, które powoduje lub może prowadzić do szkodliwych skutków dla życia społecznego, takich jak poważne zaburzenie bezpieczeństwa publicznego, poważne zagrożenie dla życia lub zdrowia osób lub ważnych interesów materialnych, i które wymaga koordynacji właściwych podmiotów, w tym dyscypliny, w celu wyeliminowania zagrożenia lub ograniczenia niekorzystnych skutków zdarzenia;
9. „ OMC (Operation and Maintenance Centre)”: podstawowy element techniczny sieci, utworzony w celu zapewnienia jej zarządzania i obejmujący w szczególności odzwierciedlenie konfiguracji wykorzystywanych w sieci, licznikach i statystykach;

10. „Baza danych Urbis-Adm 3D”: bank danych zawierający informacje o wyjątkowej i oryginalnej wartości dla regionu stołecznego Brukseli i zapewniający szczególne gwarancje w zakresie dokładności, kompletności i dostępności informacji, o których mowa w załączniku do umowy o współpracy z dnia 18 kwietnia 2014 r. pomiędzy państwem federalnym, Regionem Flamandzkim, Regionem Walońskim i Regionem Stołecznym Brukseli dotyczącej struktury koordynacyjnej informacji o dziedzictwie.”;

1. ust. 2 akapit drugi otrzymuje brzmienie: 
„ Postanowienia niniejszego rozporządzenia nie mają zastosowania w sytuacjach nadzwyczajnych.”.


	Artykuł 3.
W art. 3 niniejszego rozporządzenia wprowadza się następujące zmiany:

1. w ust. 1 uchyla się akapity 2–4;

1. dodaje się ust. 1a w brzmieniu:
„§ 1a. Bez uszczerbku dla ust. 1a i 4, we wszystkich miejscach dostępnych publicznie w pomieszczeniach zamkniętych i na zewnątrz, gęstość mocy promieniowania niejonizującego nie może w żadnym momencie przekraczać następujących wartości w miejscach dostępnych publicznie w pomieszczeniach zamkniętych ( oraz w miejscach dostępnych publicznie na zewnątrz (: 


	Częstotliwości 
	
	

	
	(W/m2)
	(W/m2)

	0,1–400 MHz
	0,2497
	0,0994

	400–2000 MHz
	/1597,28
	f / 4012.19

	2–300 GHz
	1,2539
	0,4992


gdzie jest częstotliwością wyrażaną w MHz.
Dla przykładu, przy częstotliwości 900 MHz, norma 
 = 0,2243 W/m² odpowiada polu elektrycznemu,  = 9,19 V/m; natomiast norma = 0,5635 W/m² odpowiada polu elektrycznemu, = 14,57 V/m.
W przeciwieństwie do poprzedniego akapitu gęstości mocy promieniowania niejonizującego mające zastosowanie w miejscach dostępnych publicznie na zewnątrz mają również zastosowanie do miejsc dostępnych publicznie w pomieszczeniach zamkniętych, gdy w tych miejscach otwierane są okna lub drzwi otwierane na zewnątrz.”;

1. dodaje się ust. 1b w brzmieniu:
„§ 1b. W przypadku złożonych pól elektromagnetycznych do pól elektromagnetycznych w miejscach dostępnych publicznie w pomieszczeniach zamkniętych i na zewnątrz mają zastosowanie następujące ograniczenia:

gdzie:
·  to gęstość mocy przy częstotliwości i;
·  to granica gęstości mocy przy częstotliwości i zdefiniowana w tabeli, o której mowa w ust. 1a niniejszego artykułu. 
Gęstość mocy promieniowania oblicza się lub mierzy zgodnie z procedurami ustanowionymi przez rząd, w szczególności na podstawie opinii i zaleceń właściwych władz międzynarodowych.”;



1. dodaje się ust. 1c w brzmieniu: 
„§ 1c.  Anteny wytwarzające promieniowanie niejonizujące w zakresie częstotliwości od 20 GHz do 300 GHz są zakazane. Rząd jest uprawniony do zatwierdzania tych anten zgodnie z zezwoleniami wydanymi przez inne szczeble władzy.
Anteny typu łącza mikrofalowego nie są objęte zakazem, o którym mowa w poprzednim akapicie.”;

1. w ust. 2 akapit pierwszy wyraz „dziewięć” zastępuje się wyrazami „między siedem a trzynaście”;

1. w ust. 2 akapit trzeci wyrazy „wymagania ekonomiczne i dotyczące zdrowia publicznego” zastępuje się wyrazami „wymagania ekonomiczne i dotyczące zdrowia publicznego oraz środowiska”; 

1. w ust. 2 akapit trzeci zdanie „Sprawozdanie jest publikowane na stronie internetowej Brukselskiego Instytutu Zarządzania Środowiskowego w terminie trzech miesięcy od jego otrzymania przez rząd.” zastępuje się zdaniem „Rząd przedkłada sprawozdanie co rok parlamentowi, a Bruxelles Environnement publikuje je na swojej stronie internetowej w terminie trzech miesięcy od jego akceptacji przez rząd.”;

1. w ust. 2 akapit trzeci uchyla się zdanie „Pierwsze sprawozdanie przedkłada się rządowi nie później niż dnia 1 września 2014 r.”;

1. w ust. 2 akapit czwarty wyrazy „operatorzy instalacji zdolnych do wytwarzania lub nadawania promieniowania niejonizującego” i „Bruxelles Environnement” zastępuje się słowami „operatorzy i nadawcy” i „Bruxelles Environnement oraz dział planowania miejskiego i dziedzictwa kulturowego Brukseli”;

1. ustęp 2 zostaje uzupełniony nowym akapitem w brzmieniu:
„ Komitet wydaje opinię na temat wszystkich projektów poprawek do niniejszego rozporządzenia oraz w sprawie przyjęcia lub zmiany środków wykonawczych do tego rozporządzenia. 
Komitet może współpracować z ekspertami naukowymi lub grupami ekspertów utworzonymi na szczeblu międzynarodowym, federalnym, regionalnym lub lokalnym.”;

1. dodaje się ust. 3 w brzmieniu: 
„§ 3. Rząd zawiera z operatorami kartę zawierającą zasady postępowania, mającą w szczególności na celu zapewnienie obywatelom jak największej przejrzystości w zakresie rozwoju sieci telefonii komórkowej, ustanowienie jednej lub kilku linii postępowania dla operatorów na poziomie technicznym, środowiskowym i zdrowia publicznego oraz/lub określenie celów dla operatorów w zakresie gospodarowania odpadami związanymi z rozwojem sieci telefonii komórkowej.
Operatorzy mogą wspólnie zawierać, zmieniać lub odnawiać umowę środowiskową z regionem zgodnie z postanowieniami rozporządzenia z dnia 29 kwietnia 2004 r. w sprawie umów środowiskowych.”;

1. dodaje się ust. 4 w brzmieniu:
„§ 4. W przypadku przekroczenia norm, o których mowa w ust. 1a, stosuje się niniejszy ustęp. 
Operatorzy, których anteny przyczyniają się do przekroczenia norm, o których mowa w ust. 1a, zmniejszają pole elektryczne emitowane przez ich anteny, tak aby normy, o których mowa w ust. 1a, były przestrzegane, w stosownych przypadkach poprzez konsultacje ze sobą i z nadawcami.
Nadawcy, których anteny przyczyniają się do przekroczenia norm, o których mowa w ust. 1a, przekazują operatorom i Bruxelles Environnement wszystkie informacje techniczne związane z promieniowaniem niejonizującym z tych anten, jeżeli różnią się one od informacji przekazanych zgodnie z art. 4. 
Rząd może określić warunki tych konsultacji i metodę, która ma być stosowana przez operatorów w celu, w stosownych przypadkach, zmniejszenia ich odpowiedniego udziału w odniesieniu do gęstości mocy w związku z przekroczeniem norm określonych w ust. 1a. Rząd określa zasady i warunki w przypadku porozumienia między operatorami oraz, w przypadku braku porozumienia, obowiązki, które mogą zostać na nich nałożone. 
Na zasadzie odstępstwa od ust. 1a, jeżeli obowiązki nałożone na operatorów na mocy poprzedniego akapitu lub jakiekolwiek inne środki wdrożone przez operatorów lub nadawcę nie pozwalają na zmniejszenie gęstości mocy danych anten w stopniu wystarczającym do zapewnienia zgodności z normami, o których mowa w ust. 1a, jedynie operatorzy uczestniczący w przekroczeniu są zobowiązani do przestrzegania, łącznie i z uwzględnieniem informacji przekazanych zgodnie z ust. 3 i art. 4, odpowiednio 42,6% i 17% norm, o których mowa w ust. 1a, w miejscach dostępnych publicznie w pomieszczeniach zamkniętych oraz w miejscach dostępnych publicznie na zewnątrz. 
System wyjątków, o którym mowa w poprzednim akapicie, nie może w żadnym momencie obejmować gęstości promieniowania niejonizującego w miejscach dostępnych publicznie w pomieszczeniach zamkniętych oraz w miejscach dostępnych publicznie na zewnątrz wyższych niż te, o których mowa w zaleceniu Rady 1999/519/WE z dnia 12 lipca 1999 r. w sprawie ograniczenia narażenia ludności na pola elektromagnetyczne (od 0 Hz do 300 GHz) i jego przyszłych wersjach, i może dotyczyć jedynie 0,0065% powierzchni gruntowych i przegród budynków w bazie danych Urbis-Adm 3D. Rząd ma prawo do ustalania niższych limitów. Bruxelles Environnement prowadzi dla Rządu i Komitetu wykaz przypadków zastosowania, o których mowa w ust. 5.”.


	Artykuł 4.
§ 1. W tym samym rozporządzeniu po art. 3 dodaje się nagłówek w brzmieniu: „ Ogólne obowiązki operatorów”.


§ 2. W tym samym rozporządzeniu pod nagłówkiem dodanym w ust. 1 dodaje się art. 3a w brzmieniu:
„ Artykuł 3a. Bez uszczerbku dla art. 3, każdy operator i nadawca eksploatujący antenę na terytorium Regionu Stołecznego Brukseli ma w każdej chwili możliwość uzasadnienia zgodności z normą immisji, o której mowa w art. 3, oraz natychmiastowego podjęcia wszelkich niezbędnych środków, jeżeli jest świadomy, w jakikolwiek sposób, że norma immisji, o której mowa w art. 3, nie jest przestrzegana.”.


	Artykuł 5.
§ 1. Nagłówek „Obowiązki informacyjne nałożone na operatorów” między art. 3a i art. 4 tego rozporządzenia zastępuje się nagłówkiem „Obowiązek informacyjny nałożony na operatorów i nadawców”.

§ 2. Artykuł 4 tego samego rozporządzenia otrzymuje brzmienie: 
„ Artykuł 4. § 1.  Operatorzy i nadawcy są zobowiązani do informowania Bruxelles Environnement, działu planowania miejskiego i dziedzictwa kulturowego oraz gminy, na terenie której znajduje się antena, o wszystkich antenach emitujących promieniowanie niejonizujące, których lista jest ustalana przez rząd, oraz o charakterystyce ich działania. Cechy te obejmują w szczególności dokładną lokalizację i położenie instalacji, wykres promieniowania, rodzaj anteny, częstotliwości emisji, kąt nachylenia anten, wysokość i wymiar anteny oraz promieniowaną moc promieniowania. Rząd może określić wykaz tych cech, wyróżnić je według odbiorców lub dodać inne cechy. Bruxelles Environnement, dział planowania miejskiego i dziedzictwa kulturowego Brukseli oraz gminy mogą przewidzieć użycie formularza w celu przesłania im informacji, o których mowa. 
W przypadku gdy antena znajduje się w odległości mniejszej niż 200 metrów od granicy gminy, obowiązek ten zostaje przedłużony w odniesieniu do danej gminy przygranicznej. 
§ 2. Operatorzy i nadawcy muszą na pierwsze żądanie przekazywać do Bruxelles Environnement wszelkie wymagane informacje, w tym, w stosownych przypadkach, wyciąg z ich baz danych konfiguracji sieci z OMC (Operation and Maintenance Centre). Niniejszy wyciąg lub wszelkie inne informacje mogą dotyczyć wszystkich anten określonych przez Bruxelles Environnement i zostaną dostarczone drogą elektroniczną w ciągu 20 dni od otrzymania wniosku. Informacje te powinny zawierać co najmniej maksymalną moc sygnalizotora na wyjściu z pola technicznego, liczbę częstotliwości nośnych oraz przechyły elektryczne, jeśli są one konfigurowane zdalnie z OMC ( Operation and Maintenance Centre). Bruxelles Environnement może określać informacje zawarte w wyciągu, który ma zostać dostarczony, oraz ich format.
§ 3. Operatorzy, których lista jest ustalana przez rząd, przekazują co roku Bruxelles Environnement sprawozdanie na temat efektywności energetycznej według technologii i zużycia energii przez anteny i ich sieć. Rząd określi minimalną treść sprawozdania.”.


	Artykuł 6.
Artykuł 5 rozporządzenia uzupełnia się akapitem w brzmieniu: 
„ Rząd może przewidzieć zróżnicowane i szczególne systemy dla niektórych rodzajów anten w zależności od ich specyfiki.”. 


	Artykuł 7.
W art. 8 niniejszego rozporządzenia wprowadza się następujące zmiany:

1. ust. 1 otrzymuje brzmienie: 
„§ 1. Rząd jest odpowiedzialny za aktualizację i podanie do wiadomości publicznej rejestru anten, których lista jest ustalana przez rząd. Rejestr ten obejmuje dane techniczne każdej anteny, w szczególności dokładną lokalizację anteny, jej typ, wymiary, orientację, moc emisyjną i inne dane techniczne w celu określenia gęstości mocy w miejscach publicznie dostępnych. Rząd może określić dane techniczne i dodać inne cechy. 
Ten rejestr nadajników jest publikowany na stronie internetowej Bruxelles Environnement, aby umożliwić każdemu obywatelowi złożenie w dowolnym momencie do Bruxelles Environnement skargi dotyczącej zgodności ze standardem immisyjnym, o którym mowa w art. 3, lub zgodności z warunkami eksploatacji danych anten. Bez uszczerbku dla mających zastosowanie kar i innych środków przewidzianych w niniejszym rozporządzeniu, jeżeli Bruxelles Environnement uzna skargę za zasadną, podejmuje środki w celu zapewnienia zgodności z przepisami niniejszego rozporządzenia.”;

1. ust. 2 akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 
„§ 2. Rząd tworzy rejestr dachów budynków zajmowanych przez władze publiczne, który mógłby pomieścić anteny. Rejestr ten jest regularnie aktualizowany.”.


	Artykuł 8.
§ 1. W tym samym rozporządzeniu po art. 8 dodaje się nagłówek w brzmieniu: „ Ogólne obowiązki operatorów”.

§ 2. W tym samym rozporządzeniu pod nagłówkiem dodanym w ust. 1 dodaje się art. 8a w brzmieniu:
„ Artykuł 8a. Operatorzy, których lista jest ustalana przez rząd, są zobowiązani do prowadzenia i wspierania kampanii informacyjnych w celu podniesienia świadomości na temat zapobiegania powstawaniu odpadów wynikających z ich działalności, w szczególności w świetle rozwoju technologicznego i odnawiania podłączonych urządzeń. 
Kampanie informacyjne informują społeczeństwo w szczególności o racjonalnym pod względem środowiskowym użytkowaniu wyrobów, wartości ponownego użycia i przygotowania do ponownego użycia podłączonych urządzeń, a ostatecznie o systemach zbierania i gospodarowania odpadami. 
Rząd może określić treść, częstotliwość i warunki kampanii informacyjnych, które mają być realizowane, a także ich odbiorców docelowych zgodnie z pożądanymi celami.”;

§ 3. W tym samym rozporządzeniu pod nagłówkiem dodanym w ust. 1 dodaje się art. 8b w brzmieniu: 
„ Artykuł 8b. Operatorzy, których lista jest ustalana przez rząd, są zobowiązani do sporządzania statystyk dotyczących wyrobów, które wprowadzają do obrotu i które są zbierane jako odpady lub są ponownie wykorzystywane, w rozumieniu przepisów rozporządzenia z dnia 14 czerwca 2012 r. w sprawie odpadów.”; 

§ 4. W tym samym rozporządzeniu pod nagłówkiem dodanym w ust. 1 dodaje się art. 8c w brzmieniu: 
„ Artykuł 8c. Najpóźniej do dnia 1 kwietnia każdego roku operatorzy, oddzielnie lub łącznie, przedkładają Bruxelles Environnement roczne sprawozdanie za poprzedni rok (okres od 1 stycznia do 31 grudnia) zawierające w szczególności szczegółowe informacje na temat zrealizowanych działań, wydanych kwot i odnotowanych skutków w związku ze środkami wdrożonymi na mocy art. 8a, a także sprawozdanie dotyczące danych statystycznych, o których mowa w art. 8b.
Rząd może określić treść sprawozdania rocznego, o którym mowa w poprzednim akapicie, i zapewnić dalsze informacje, które mają być zawarte w tym sprawozdaniu.”. 


	Artykuł 9.
§ 1. Nagłówek „Naruszenie i sankcje karne” między art. 8 i art. 9 tego rozporządzenia zastępuje się nagłówkiem „Naruszenie”. 

§ 2. Artykuł 9 tego samego rozporządzenia otrzymuje brzmienie: 
„ Podlega karze przewidzianej w art. 31 ust. 1 kodeksu z dnia 25 marca 1999 r. o kontroli, zapobieganiu, wykrywaniu i karaniu przestępstw przeciwko środowisku i odpowiedzialności za środowisko, który:
1. nie spełnia norm, o których mowa w art. 3 lub środków wykonawczych do niego;
1. nie wypełnia obowiązków informacyjnych, o których mowa w art. 4 lub środków wykonawczych do niego;
1. nie spełnia norm eksploatacyjnych, o których mowa w art. 5 lub środków wykonawczych do niego;
1. nie wypełnia obowiązków w zakresie komunikacji i sprawozdawczości, o których mowa w art. 8a, 8b i 8c lub środków wykonawczych do nich; 
1. nie spełnia ogólnych norm lub warunków, o których mowa w art. 7 lub środków wykonawczych do niego.”.


	Rozdział 3. Zmiana rozporządzenia z dnia 5 czerwca 1997 r. dotyczącego pozwoleń środowiskowych

	Artykuł 10.
Artykuł 100 ust. 1 rozporządzenia z dnia 5 czerwca 1997 r. dotyczącego pozwoleń środowiskowych uzupełnia się akapitem w brzmieniu: 
„ W drodze odstępstwa od ust. 1 za zgłoszenie klasy III lub klasy IC nie pobiera się opłaty za złożenie wniosku.”.


	Rozdział 4. Zmiana rozporządzenia z dnia 2 maja 2013 r. w sprawie brukselskiego kodeksu zarządzania powietrzem, klimatem i energią

	Artykuł 11. 
§ 1. W księdze 2 tytuł 5 rozporządzenia z dnia 2 maja 2013 r. w sprawie brukselskiego kodeksu zarządzania powietrzem, klimatem i energią dodaje się rozdział 3 zatytułowany „Rozdział 3. - Zrównoważony i odpowiedzialny plan cyfrowy”.

§ 2. W rozdziale 3 dodanym w ust. 1 dodaje się art. 2.5.8 w brzmieniu: 
„ Artykuł 2.5.8. Operatorzy i nadawcy, o których mowa w rozporządzeniu z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące i którzy są wymienieni przez rząd, są zobowiązani do wdrożenia w terminie ustalonym przez rząd, a najpóźniej w ciągu 2 lat od wejścia w życie niniejszego artykułu, „zrównoważonego i odpowiedzialnego planu cyfrowego” w celu zmniejszenia zużycia energii i emisji gazów cieplarnianych w związku z ich działalnością, w szczególności poprzez podnoszenie świadomości na temat wzrostu zużycia danych mobilnych. Plan jest przeznaczony na okres 5 lat i jest odnawiany na każdy kolejny okres 5 lat. Plan jest zatwierdzany przez Bruxelles Environnement przed jego wdrożeniem. 
Rząd określi warunki przygotowania i realizacji tego planu. W szczególności określi minimalną treść planu i jego warunki przyjęcia, zmiany i odnowienia, a także cele ilościowe, które mają być realizowane w ramach planu. Rząd może również rozszerzyć obowiązek wdrożenia „zrównoważonego i odpowiedzialnego planu cyfrowego” na inne osoby prawne. 

§ 3. W art. 2.6.6 tego samego rozporządzenia dodaje się lit. f) w brzmieniu:
„f) operatorzy, nadawcy i osoby prawne, którzy podlegają obowiązkowi nałożonemu na mocy lub zgodnie z art. 2.5.8 i którzy nie przestrzegają tego obowiązku.”.


	Rozdział 5. Przepisy zmieniające, przejściowe i dotyczące wejścia w życie

	Artykuł 12.
Uchyla się art. 10 rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące. 


	Artykuł 13.
W terminie 30 dni od wejścia w życie niniejszego rozporządzenia Bruxelles Environnement powiadamia operatorów, których pozwolenia środowiskowe przyczyniają się do przekroczenia norm, o których mowa w art. 3 ust. 1a rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące wprowadzonych niniejszym rozporządzeniem, o obowiązku złożenia przez nich, w terminie dwóch miesięcy, wniosku o pozwolenie środowiskowe w celu wypełnienia zobowiązań wynikających z rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące ze zmianami wprowadzonymi niniejszym rozporządzeniem. 
Eksploatacja anten przez operatorów może być kontynuowana niezależnie od norm, o których mowa w art. 3 ust. 1a rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące wprowadzonym niniejszym rozporządzeniem do czasu powiadomienia o decyzji w sprawie wniosku o pozwolenie środowiskowe. 


	Artykuł 14. 
Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie pierwszego dnia miesiąca następującego po upływie okresu dziesięciu dni rozpoczynającego się w dniu następującym po jego opublikowaniu w belgijskim dzienniku urzędowym, z wyjątkiem art. 5 ust. 2 (tylko w odniesieniu do art. 4 ust. 3, przyszłość rozporządzenia z dnia 1 marca 2007 r. w sprawie ochrony środowiska przed wszelkimi niekorzystnymi i szkodliwymi skutkami powodowanymi przez promieniowanie niejonizujące), 8 i 11, których datę wejścia w życie ustala rząd. 
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